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(KJV+) There is therefore 68 now 3568 ng 3762 condemnation 2631 to
them 3588 which are in' 1722 Christ 5547 Jesus, 2424 who walk****not*** after®%°
the flesh®*but®* after>*°the Spirit**>*
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(FDB) Il n'y a donc maintenant aucune condamnation pour ceux qui
sont dans le Christ Jésus;

(Vulgate) nihil ergo nunc damnationis est his qui sunt in Christo lesu

gui non secundum carnem ambulant
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(Geneva) Now then there is no codemnation to them that are in

Christ lesus, which walke not after the flesh, but after the Spirit.

(Bishops) There is then no dampnation to them which are in Christe

lesu, which walke not after the fleshe, but after the spirite.

Tyndale New Testament
There is then no damnation to them which are in Christ lesu, which

walk not after the flesh: but after the spirit

(EMTV) therefore now no condemnation to those who are in
Christ Jesus, who do not walk according to the flesh, but aording to
the Spirit.

(GLB) Soist nun nichts Verdammliches an denen, die in Christo Jesu

sind, die nicht nach dem Fleisch wandeln, sondern nach dem Geist.

(KJV) therefore now no condemnation to them which are in

Christ Jesus, who walk notafter the flesh, but after the Spirit.

(LITV) therefore now no condemnation to those in Christ

Jesus, who do not walk according to flesh, but according to Spirit.
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(MKJV) therefore now no condemnation to those in
Christ Jesus, who walk not according to the flesh but according to the
Spirit.

(Webster) therefore now no condemnation to them who are in
Christ Jesus, who walk not according to the flesh, but according to the
Spirit.

American King James Version
There is therefore now no condemnation to them which are in Christ

Jesus, who walk not after the flesh, but after the Spirit

(YLT) There is, then, now no condemnation to those in Christ Jesus,

who walk not according to the flesh, but according to the Spirit;

World English Bible
There is therefore now no condemnation to those who are in Christ

Jesus, who don't walk according to the flesh, but according to the Spirit.
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Romains 8:1 French: Martin (1744)
Il n'y a donc maintenant aucune condamnation pour ceux qui sont en
JésusChrist, lesquels ne marchent point selon la chair, mais selon

I'Esprit

Roemer 8:1 German: Luther (1545)
So ist nun nichts Verdammliches an denen, die in Christo Jesu sind, die

nicht nach dem Fleisch wandeln, sondern nach dem Geist
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(Murdock) There is therefore no condemnation, to them who, in Jesus

Messiah, walk not after the flesh.

(DRB) There is now therefore nocondemnation to them that are in

Christ Jesus, who walk not according to the flesh.
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(ASV) There is therefore now no condemnation to them that are in

Christ Jesus.

(CEV) If you belong to Christ Jesus, you won't be paished.

(Darby) then now no condemnation to those in Christ Jesus.

(ESV) There is therefore now no condemnation for those who are in

Christ Jesus.

(BBE) For this cause those who are in Christ Jesus will not be judged

as sinners.

(GNB) There is no condemnation now for those who live in union with

Christ Jesus.

(GW) So those who are believers in Christ Jesus can no longer be

condemned.

(ISV) Therefore, there is now no condemnation for those who are in

union with Christ Jesus.

(WNT) There is therefore now no condemnation to those who are in

Christ Jesus;
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(RV) There is therefore now no condemnation to them that are in

Christ Jesus.
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